ABSTRAK

Skripsi dengan judul “Interferensi Fonologi bahasa Indonesia terhadap
Penggunaan bahasa Indonesia Siswa Kelas VI SDIT Cinta Islam Perak Jombang”
ini ditulis oleh Azza Habibah Hasnani, NIM. 12210183097, pembimbing Prof. Dr.
Mohamad Jazeri, S.Ag., M.Pd.

Kata Kunci : Interferensi bahasa, interferensi fonologi, pembelajaran bahasa
Indonesia.

Keanekaragaman bahasa menjadikan masyarakat Indonesia sebagai
masyarakat yang bilingual atau dwibahasawan karena menguasai lebih dari satu
bahasa. Penelitian ini dilatar belakangi oleh fenomena interferensi bahasa Jawa
terhadap penggunaan bahasa Indonesia yang terjadi pada siswa kelas VI SDIT
Cinta Islam. Siswa terbiasa menggunakan Bahasa Jawa di dalam komunikasi
keseharian. Sementara itu, bahasa Indonesia hanya siswa gunakan terbatas ketika
berkomunikasai dalam konteks pembelajaran di kelas, berbincang dengan orang
yang lebih tua, dan berbincang dengan orang yang baru dikenal. Kondisi tersebut
menimbulkan potensi terjadinya interferensi.

Fokus penelitian dalam penulisan skripsi ini adalah (1) bentuk interferensi
fonologi bahasa Jawa terhadap penggunaaan bahasa Indonesia pada Siswa kelas
VI SDIT Cinta Islam, dan (2) faktor yang mempengaruhi interferensi fonologi
bahasa Jawa terhadap penggunaaan bahasa Indonesia pada Siawa kelas VI SDIT
Cinta Islam.

Penelitian ini menggunakan metode penelitian kualitatif dengan jenis
penelitian analisis deskriptif. Metode ini digunakan agar mampu memahami dan
memberikan gambaran yang jelas mengenai permasalahan yang terkait dengan isi
penelitian ini. Teknik pengumpulan data yang digunagak adalah observasi dan
wawancara. Subjek penelitian adalah Siswa kelas VI SDIT Cinta Islam Perak
sebanyak 11 siswa yang masih terbiasa memasukkan unsur atau kaidah bahasa
Jawa ke dalam bahasa Indonesia dalam berkomunikasi. Kurangnya motivasi dan
semangat siswa dalam mengubah kebiasaan kesalahan berbahasa menjadi salah
satu alasan dalam melakukan penelitian ini.

Berdasarkan hasil penelitian, ditemukan (1) bentuk kesalahan fonologi
berupa terjadinya bunyi nasal yaitu [n], [m], dan [n] yang mendahului fonem /b/,
/d/, 1}/, dan /g/, pengurangan fonem, pengubahan fonem, dan penambahan fonem.
(2) Faktor terjadinya interferensi berupa kedwibahasaan penutur, terbiasa
menggunakan bahasa Jawa, kurangnya kosakata penerima, terbiasa menggunakan
bahasa ibu, dan guru masih memiliki kebiasaan mengajar menggunakan bahasa
Jawa.
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ABSTRAK

The thesis entitled "Interference of Indonesian Phonology on the Use of
Indonesian by Class VI Students of SDIT Cinta Islam Perak Jombang” was
written by Azza Habibah Hasnani, NIM. 12210183097, adviser Prof. Dr.
Mohamad Jazeri, S.Ag., M.Pd.

Keywords: language interference, phonological interference, Indonesian language
learning.

Language diversity makes Indonesian people a bilingual or bilingual
society because they master more than one language. This research is motivated
by the phenomenon of Javanese language interference on the use of Indonesian
that occurs in class VI students of SDIT Cinta Islam. Students are accustomed to
using Javanese in daily communication. Meanwhile, students only use Indonesian
when communicating in the context of learning in class, talking to older people,
and talking to new people.

This condition creates the potential for interference. The focus of the
research in writing this thesis is (1) the form of Javanese phonological
interference on the use of Indonesian in class VI students of SDIT Cinta Islam,
and (2) Factors that affect the phonological interference of Javanese language on
the use of Indonesian in Siawa class VI of SDIT Cinta Islam.

This study uses qualitative research methods with descriptive analysis
research type. This method is used to be able to understand and provide a clear
picture of the problems associated with the content of this research. Data
collection technigques used are observation and interviews. The research subjects
were 11th grade students of SDIT Cinta Islam Perak who were still used to
incorporating elements or rules of Javanese into Indonesian in communicating.
The lack of motivation and enthusiasm of students in changing the habit of
language errors is one of the reasons for conducting this research.

Based on the results of the study, it was found (1) the form of
phonological errors in the form of nasal sounds, namely [n], [m], and [n] which
preceded the phonemes /b/, /d/, /j/, and /g/, phoneme reduction , changing
phonemes, and adding phonemes (2) the interference factor is in the form of
bilingualism of speakers, accustomed to using Javanese, lack of recipient
vocabulary, accustomed to using mother tongue, and teachers still have the habit
of teaching using Javanese.
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